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يَا بَنيِ إ سِْرَإئيِلَ إذْکُرُوإ نعِْمَتيَِ إلَّتيِ إ نَْعَمْتُ عَلَيْکُمْ 

فَارْهَبُونِ  إ يَِّايَ  وَ  بِعَهْدِکُمْ  إ وُفِ  بِعَهْدِي  إ وَْفوُإ    وَ 

لاَ  40) وَ  مَعَکُمْ  لمَِا  قاً  مُصَدِّ إ نَْزَلْتُ  بِمَا  إ مِنُوإ  وَ   )

تَکُونوُإ إ وََّلَ کَافرٍِ بِهِ وَ لاَ تَشْتَرُوإ بِا يَاتيِ ثَمَناً قَلِيلاً وَ 

فَاتَّقُونِ  وَ  41)  إ يَِّايَ  بِالْبَاطِلِ  إلْحَقَّ  تَلْبسُِوإ  لاَ  وَ   )

لاةََ 42)  تَکْتُمُوإ إلْحَقَّ وَ إ نَْْتُمْ تَعْلَمُونَ  ( وَ إ قَيِمُوإ إلصَّ

إکِعِينَ  کَاةَ وَ إرْکَعُوإ مَعَ إلرَّ تَا مُْرُونَ  43)  وَ إ توُإ إلزَّ ( إ َ 

تَْتْلُونَ   إ نَْْتُمْ  وَ  إ نَْفُسَکُمْ  تَْنْسَوْنَ  وَ  بِالْبرِِّ  إلنَّاسَ 

تَعْقِلُونَ  فَلاَ  إ َ  وَ 44)  إلْکِتَابَ  بْرِ  بِالصَّ إسْتَعِينُوإ  وَ   )

إلْخَاشِعِينَ  عَلَى  إ ِلاَّ  لَکَبِيرَةٌ  إ نَِّهَا  وَ  لاةَِ  ( 45)  إلصَّ

إ لَِيْهِ  إ نََّهُمْ  وَ  رَبِّهِمْ  مُلاقَوُ  إ نََّهُمْ  يَظُنُّونَ  إلَّذِينَ 

 (  46) رَإجِعُونَ 
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O Children of Israel!  Call to mind the (special) favour which I 

bestowed upon you, and fulfil your covenant with Me as I shall 

fulfil your My covenant with you, and fear none but Me. And 

believe in what I reveal, confirming the revelation which is with 

you, and be not the first to reject faith therein, nor sell My signs 

for a small price; and fear Me, and Me alone. And cover not truth 

with falsehood, nor conceal the truth when ye know (what it is). 

And be steadfast in prayer; give zakat; and bow down your heads 

with those who bow down (in worship). Do you enjoin right 

conduct on the people, and forget (to practise it) yourselves, and 

yet ye study the scripture? Will ye not understand? Nay, seek 

(Allah's) help with patient perseverance and prayer: it is indeed 

hard, except to those who are humble. Who bear in mind the 

certainty that they are to meet their Lord, and that they are to 

return to Him. 

 -اے بنی  اسرائیل ، ذرا خیال کرو میری اس نعمت   کا   جو میں نے تم کو عطا کی تھی

ھا رے ساتھ  

م

 

ت

ھا را    جو عہدتھا  اسے تم پورا کرو تو میرا جو عہد

م

 

ت

میرےساتھ 

اور میں نے جو کتاب بھیجی    -تھا اسے میں پورا کروں ، اور مجھ ہی سے تم ڈرو

 ئید  میں ہے جو تمہارے  ت  س   پہلے سے   -ہے اس پر ایمان  لاؤ  

 

یہ اس کتاب کی   ت

ر نہ  بن جاؤ 

ٰ

ذا سب سے  پہلے تم ہی اس کے من

ٰ

ہ
تھوڑی   قیمت پر   –موجود تھی ، ل

رھا کر   –میری آت  ت کو نہ بیچ ڈالو   اور میرے  غضب  سے بچو  

 
 
 چ

ٰ

تب طل کا رن

نماز     قایم  -حق کو مشتبہ نہ  بناؤ اور نہ جانتے بوجھتے حق کو چھپانے کی کوشش کرو 
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کرو، زکوہ دو ، اور جو لوگ میرے آگے جھک رہے ہیں ان کے ساتھ تم بھی  

تم دوسروں کو تو نیکی کا راستہ اختیار کرنے کے لئے کہتے ہو ، مگر اپنے   -جھک جاؤ 

کیا تم عقل    –آپ کو بھول جاتے ہو؟ حلانکہ  تم کتاب کی تلاوت کرتے ہو 

سے تب  لکل ہی کام نہیں لیتے ؟ صبر اور نماز سے مدد لو ، بے شک نماز ای   سخت  

برردار  بندوں کے لیے مشکل نہیں ہے جو سمجھتے  
ب
رماں

ٰ

مشکل کام ہے ، مگر ان ف

  ہے  

ٰ

ر کار انھیں اپنے رب سے ملنا اور اسی کی طرف پلٹ کر جات

ٰ

–ہیں کہ آچ  

ऐ बनी-इसराईल, ज़रा ख़याल करो मेरी उस नेमत का जो मैंने तुको 

अता की थी | मेरे साथ तुम्हारा जो अहद था उसे तुम पूरा करो तो 

मेरा जो अहद तुम्हारे साथ था उसे मैं पूरा करूँ , और मुझ ही से तुम 

डरो | और मैंने जो ककताब भेजी है उसपर ईमान लाओ | यह उस 

ककताब की ताईद में है जो तुम्हारे पास पहले से मौजूद थी, ललहाज़ा 

सबसे पहले तुम ही उसके मुनककर न बन जाओ | थोड़ी क़ीमत पर 

मेरी आयात को न बेच डालो--- और मेरे ग़ज़ब से बचो | बाततल का 

रंग चढ़ाकर हक़ को मुश्तबह न बनाओ और न जानते-बुझते हक़ को 

तिपाने की कोलिि करो | नमाज़ क़ायम करो, ज़कात दो, और जो लोग 

मेरे आगे झुक रहे हैं उनके साथ तुम भी झुक जाओ | तुम दसूरों को 

तो नेकी का रास्ता इख़्ततयार करने के ललए कहते हो, मगर अपने 

आपको भूल जाते हो? हालाूँकक तुम ककताब की ततलावत करते हो | क्या 
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तुम अक्ल से बबल्कुल ही काम नहीं लेते? सब्र और नमाज़ से मदद 

लो, बेिक नमाज़ एक सख्त मुख़्श्कल काम है, मगर उन फारमाूँबरदार 

बन्दों के ललए मुख़्श्कल नहीं है जो समझते हैं कक आख़ख़रकार उन्हें 

अपने रब से लमलना और उसी की तरफ़ पलटकर जाना है | 


